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Kawaguchi Municipal Green Center, Ice Skating Rink 
 

Winter-time Green Center Ice Skating Rink has opened! Small kids, grown ups, we are waiting for you all! Come and 
enjoy skating in warm clothing!  
 

Period From December 16, 2017(Sat) to February 25, 2018(Sun). 
Open Hours  From 9:00 - 16:00 (admission by 15:00)  
Closed    Every Tuesday Except January 2nd , December 30th Sat , 31th Sun ,  

                             January 1st Mon , February 23th Fri  
Might be closed due to special circumstances, 

Fee Adult ¥ 540              Senior High School student ¥ 320 Student s ID is required         Child ¥ 320 
Shoes for rent ¥ 300 size 15cm-32cm  

Special skating shoes for beginners and kids called  CHIBISUKE  are also available! size 15cm-20cm  
Coin-operated lockers ¥ 50 not reimbursed  
Helmets Hard hat for rent; free of charge for kids, adults  
At a shop Gloves ¥ 200  
Cafeteria From 10:00-15:00 Curry & rice, Oden, Meat bun, etc. 

 
For Ice Skating Rink users 
Buy a ticket at the entrance to the rink. 
Buy a shoes ticket at a vending machine Accepts ¥ 100 coin only  Receive a white colored ticket Hand in the 
ticket at the shoes counter and tell the staff your shoe size. A bit bigger than your usual shoe size will good for skat-
ing. Skating shoes are hard, boots-like shoes designed to hold your ankles very tightly. Tighten shoe race at the top 
edge properly not to let your ankle unsteady.  
Put your shoes and bags into a coin-operated locker. Do not forget to put on gloves that cover all fingers when skating. 
Always wear gloves while you are in the skating rink. If you wish to rent a hard hat, choose your right size.  
(As for hard hats,) Pick the right size that fits you.
Enter the rink from designated gates (3 gates), and skate in anti-clock wise direction. (Skating direction is anti-clock   

        wise only. Any dangerous skating such as clock wise skating, crossing the rink, reckless skating, zigzag skating, slid-
ing and so forth are strictly prohibited.  

Might be crowded with skating fans. Please follow the rules and manners to keep every fan s fun time. 
 
 Notice 

Sitting on the fence and in and out of the rink through the places other than designated gates are strictly prohibited. 
Cannot go upstairs or outside the skating facility in your skating shoes Can move only on the black rubber floor mat 

area in your skating shoes . 
Alcohol drinking before and while skating is strictly prohibited. 
No smoking inside the facility Use smoking area at the side of the main entrance . 
No eating and drinking on the rink side. Use a cafeteria on the upstairs to have snacks you brought in. 
Under 6-year-old children need guardian s attendance Age 18 and above . One guardian can attend up to two chil-

dren  
For safety reasons, not allowed to skate while holding or cuddling babies or infants.  
Ticket vending machines and coin-operated lockers accept coins only. ¥1,000 bills can be exchanged, although ¥5,000 

bills and ¥10,000 bills are not  

 Inquiries Ice Skating Rink open period TEL 048-281-2524 
 Reference URL   Kawaguchi City Green Center               http://greencenter.1110city.com/  
 Access 

Railway  
SR Saitama Kousoku Tetsudou-line ARAIJUKU station Exit No.1. Walk 10 minutes 

Bus  
JR Kawaguchi station. East side.  
   No.7 stop. Take a bus for Tozuka Angyo iki  or Higashi Kawaguchi eki iki . Off at Green Center  bus stop. 
JR Kawaguchi station. East side.  
   No.8 stop. Take a bus for Araijuku eki keiyu Shiritsu Iryou Center iki . Off at Iryou Center  bus stop. 
   No.1 stop. Take a bus for Araijuku eki keiyu Shiritsu Iryou Center iki . Off at Iryou Center  bus stop. 
JR Higashi Kawaguchi station. South side.  
   No.1 stop. Take a bus for Kawaguchi eki iki . Off at Green Center  bus stop. 



  
 

  
 

  



This school also holds a class at Kouei Kouminkan on every Friday. A List of Volunteered  
Japanese Classes ; No.12



Volunteered Japanese Classes in Kawaguchi 
 

Learning place for workers 
There are numerous volunteered Japanese language classes in Kawaguchi. Let us introduce you the  Kawaguchi Autono-

mous Evening Junior High School  today.  
This school opens every Tuesday evening at Kawaguchi Citizen s Partner Station, Cupola Building M4F, which is easily 

accessed from JR Kawaguchi station East exit. 
Learners are from various countries and areas including China, Vietnam, Nepal, Philippine, Taiwan, etc., all anxious to 

learn Japanese while working during the daytime. Some Japanese students from elementary, junior high and senior high 
schools. are also making use of this school as a supplementary school for school curriculum.  

32 Years of History  
There is no public evening junior high school in Saitama prefecture. This school was established in 1985. The start of 

establishing this school was to provide school education to people who could not have one due to financial or circumstantial 
problems. With the change of the times, foreign students wanting to learn Japanese gradually joined in. Supported by vol-
unteer staff members, they are going to celebrate the school s 32nd anniversary this year. Today, 30 volunteer teachers and 
70 learners are enrolled.  

Try to read newspapers with 346 .  
Learners are learning in several groups. They have been grouped according to their language levels or teaching materi-

als. This school emphasizes the importance of reading and writing as well as conversation skill. Their originally developed 
teaching material  -a Book of characters  provides detailed information on how to write , rules and 
customs of daily life in Japan and 346  characters necessary for reading newspaper articles.  

Continuity is the Father of Success 
One of the groups was tackling newspaper clips and guidebooks for tourists. Teachers were giving simple explanations 

using dictionaries, pictures and web sites via phones.  
Mr. Ruhai XU, one of the learners, says,  Teachers are kind and pleasant. My Japanese pronunciation have been im-

proved since I joined here . He was intently checking his new phrase  -as was expected  in a dictionary which he 
happened upon in a newspaper clips. It must be very exciting for him to expand his vocabulary one by one like this. 

To Become a Place for Everyone 
   The organizer, Mr. Kaneko says,  It is important the teachers are teaching in a good mood. I believe that friendly atmos-
phere can spread easily among us all . Teaching and learning each other makes us all enlightened, we think that was what 
he was trying to say. 
    Mr. Kaneko also says,  There was once a learner who have become a childcare worker after six years  of hard work here. 
Even with financial problems, taking our lessons every week kept encouraging her, that was what we were pleased to 
know . 
    He is anxious to create a place for everyone no matter what language they speak. Just wishing to create a place where 
they both can enjoy teaching and learning in a comfortable atmosphere. 

Inviting Applications for Learners and Volunteer Teachers  
   Now, they are inviting applicants for both learners and teachers with open arms. As for teachers, no qualification is re-
quired if you can understand Japanese. Do not hesitate to join them, they all have been through this when they tried to 
make the first step. It is safe to contact them before your visit. However, you can come straight to the classroom on a Tues-
day. Feel free to visit them.  

Further information A List of Volunteered Japanese Classes ; No.2 

 

Original teaching material (Book) is available at ¥500 (¥300 for enrollees).







Mother & Child Health Book  
 

Kawaguchi city is providing  Mother & Child Health Book  to keep record of the health of expecting mother and baby. 
When pregnancy is confirmed at an obstetrician clinic, an expecting mother must come to the Municipal office or a nearby 
Public Health Center to submit  Notification of Pregnancy . 

Submission of  Notification of Pregnancy  will be followed by the issuance of a  Mother & Child Health Book , a materni-
ty record book on which the condition of both expecting mother and baby, development of a new born baby, history of vac-
cination and results of medical examinations are to be kept. Do not forget to take this book with you every time you visit 
medical institutions for consultation. 

Along with the issuance of  Mother & Child Health Book , an expecting mother will be provided coupon tickets for health 
checkups. With these tickets, health checkups for expecting mothers will be covered by the city. However, any extra exami-
nations not covered by the coupon tickets and/or when the total cost exceeds the face value of a ticket, the balance should 
be paid individually. 

Vaccination  
 

Every child must be vaccinated against possible diseases. There are many kinds and forms of vaccination, and when and 
how many times to take them are fixed.  

Vaccination is given to a child who has a residence registration in Kawaguchi city and who reached the proper age 
(months-old or years-old) to take each vaccination.  Notification will be sent to a child s registered address before each vac-
cination. When you receive a notice, please choose one from the enclosed list of medical institutions and book yourself for 
taking vaccination. 

No charge for any routine vaccination as long as a child takes them during the fixed period. Bring  Mother & Child 
Health Book  and a medical interview sheet enclosed with the notification when you bring your child to a medical institu-
tion for taking vaccination. 

For further information on  Mother & Child Health Book  and Inoculation/Vaccination, please visit        
   

Issuance of  Mother & Child Health Book  ; Kawaguchi city 
http://www.city.kawaguchi.lg.jp/ctg/16200002/16200002.html
How to take inoculation/vaccination ; Kawaguchi city 
http://www.city.kawaguchi.lg.jp/ctg/24200018/24200018.html
Grant-in-aid for maternity health checkups ; Kawaguchi city 
http://www.city.kawaguchi.lg.jp/kbn/24200080/24200080.html 
 Life information for foreign residents  ; Saitama prefecture (in seven languages including English and 
Chinese)     
http://www.pref.saitama.lg.jp/a0306/tabunkakyousei/seikatsu-guide.html 

 
Reference URL : Kawaguchi city Public Health Center 
http://www.city.kawaguchi.lg.jp/kbn/24209999/24209999.html 
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Let s get acquainted with your neighbors, foreign residents in Kawaguchi 
 

People with various nationalities are living in the city of Kawaguchi. Are not you interested in where they came from, 
what are they doing in Kawaguchi? So, TOMO×TOMO paid a visit and interviewed two foreign residents in the city. 

Spared their precious time with us were, Mr. Nguyen Quang Huy and Mr. Nguyen Huu Van, both in their twenties, 
from Hanoi, Vietnam. They came to Japan in May, 2017, as technical interns via  Technical Internship Program  pro-
moted by Japan. They are now learning professional techniques and expert knowledge at their work place in Kawagu-
chi.  

 
------What kind of work are you two doing now? 
HUY We are engaging in garden plant cultivation. Learning to raise saplings from seeds, as well as grow them by cut 

ting and grafting. We are also growing such plants as blueberries.  
 

------  Speaking of garden plants, Angyo area is noted for producing garden trees and saplings. Are you working in that  
         area, too?  
VAN That is right. Our workplace is in Angyo. Get there by bicycle every day. 
 
------Why did you choose garden plant cultivation among others in the program? 
HUY We were both brought up on farms so garden plant cultivation felt somewhat familiar to us. Though everything is  
            new to me so I am having a hard time here. However, I am doing better now because I am getting used to the  
            work flow.  
 
------Did you learn Japanese back in Vietnam? 
VAN We took language lesson for six months before we came. 
HUY I can do HIRAGANA and KATAKANA quite well, but KANJI is still difficult for me. Since our coworkers are all 

Japanese, so I am always trying to chat with them in Japanese during breaks. But I always have to ask them to 
speak more slowly because it is so hard to catch up with their speed of conversation. Anyway, talking with Japa-
nese coworkers is very fun because they are so nice and pleasant.  

 
------What is the most surprising thing you found in Japan? 
HUY Lots of cars out there! Since automobiles are still very expensive in Vietnam, possessing a car is not so common in  
            Vietnam. 

 
------Is there any place you would like to visit in Japan? 
VAN I would like to climb Mt. Fuji. Also would like to enjoy sushi in Osaka. 
HUY I would like to climb Mt. Fuji, too, and see a grand SUMO tournament. And I am really waiting for spring to come    
            because I want to see cherry in full bloom. 
 
------What are you planning to do when you get back to Vietnam after finishing this program?  
HUY Try and learn a lot while I am in Japan. I hope this experience will lead me to work at a Japanese company in        
            Vietnam.  
VAN I would like to extend my interest to Bonsai growing. Hopefully, want to establish my own company making good  
            use of my garden plant cultivation knowledge I learnt in Japan. 

 
------ Can you describe Vietnamese characters in a word for our readers? 
HUY I think Vietnamese are all friendly and easy to talk to. Also rely on each other. 
VAN They are all kind and diligent, just like Japanese people. 
 
------ Vietnam is one of the most popular tourist sites, especially among young women in Japan. Also noted for Vietnam-

ese cuisine, confectionery, hand craft items such as embroidery, knitted goods, etc. Can you recommend for us your 
 Must-see  things and places in Vietnam? 

HUY In terms of sightseeing, Vinh Ha Long (Ha Long Bay) must not be missed. It has been inscribed on the World Her-
itage (Natural Heritage) list. The view is splendid with numerous small islands on the bay. As a food, I strongly 
recommend you have  Pho -rice vermicelli. We also have some delicious meat dishes that cannot be enjoyed in 
Japan.  

VAN There is an extraordinary temple called  one-legged temple  in Hanoi. A long column protrudes out of a pond and 
a temple is placed on top of it. You really should come and see it in Vietnam one day.  

                               **After the interview** 
 

 Both of them, always smiling and polite in speaking, with all that cordiality, were actually the Viet-
namese characters they had just described to us. Foreign residents from over 20 countries are living in 
Kawaguchi city, which makes it the 3rd largest (1st-Shinjuku ward, 2nd  Edogawa ward) city holding 
foreign residents in Japan (Dec 2016, Statistics of Ministry of Justice ; the total number of foreign resi-
dents of top 100 local government). This makes us feel the need of promoting multicultural coexistence 
consciousness more than ever. Why do not we start it by trying to know each other, to take interest in 
each other?  

Reference Chamber of Commerce







New Year in Japan 
~New Year s worship-Hatsumoude~ 

 
There are only a few days to go before the new year. During the first few days in January, people make a visit to shrines or 

temples to celebrate the new year and pray for their good health and happiness. 
General manners of worship 

Do you know the overall manners in making worship at shrines or temples? It is quite obscure even to Japanese. We are 
going to give you a simple explanation hoping you can make the most of it. 

At first, you must purify your mouth and hands at Chouzusha-washbasin on the premise. Washbasin is there for you to 
purify the impurities of the mundane world. General manners to purify your mouth and hands are as follows. 

Take a Hishaku-scoop in your right hand, scoop up water, then rinse your left palm. 
Shift the scoop to your left hand, rinse your right palm. 
Shift the scoop to your right hand again, pour the contained water in your left palm, then 
rinse your mouth (not drink it). Take care that your lips not touching the edge of the scoop. 
Rinse the left palm again. 
Hold the scoop upright, purify the handle with the remaining water. 
Turn the scoop upside down, return it to where it should be. 

Off we go, then, proceed to the worship before the altar. 
Straighten the posture, tidy up yourself, take off your hat or cap. 
Make a money offering to a Saisenbako-offertory box. 
Ring the Suzu-bell to announce your visit. (Nowadays this step might be omissible by the 

management office due to an anti-noise movement) 
Make two-bows, two-clap of the hands, pray, then make one-bow again. 

Manners depend on each shrine or temple. Please follow their respective manners. &  are employed mainly at shrines. 
At a temple, simply put the palms of your hands together in front of a Buddhist altar. 

In addition to the New Year s worship 
There are also several things you should do on your New Year s worship at a shrine or temple. One of them is to return the 

old good-luck charms such as Ofuda-a strip of talismanic paper, Omamori-charm to a shrine or temple. Do not throw away 
these good-luck charms at your own discretion. They are supposed to be incinerated conforming to the rules of each sect. On 
returning your old good-luck charms, you can get new ones for the year. By the way, in terms of good-luck charms, there 
includes Ofuda, Omamori, Kumde-rake (for raking in good business and good fortune), Hamaya-arrow (for averting evil). 
Ofuda is said to have a talismanic power on it. Post it inside your house wishing the family s good health. Omamori is a 
small good-luck charm which you must always carry with you instead of Ofuda. 

Ema-votive horse tablet is an oblation on which you write your wish. It is said that it is better to write your wish as specif-
ically as possible. And an Omikuji-oracle, which tells your fortune of the year. After you read your oracle, you can take it 
back home with you or leave it at the designated area on the premise. 

Shrines and temples in Kawaguchi 
Now, we have got acquainted with the manner, but where should we visit? Actually, there is no strict rules as to where 

you should go, which direction you should take, or which area you should visit. Why do not you pick up one from the  Bushu
-Kawaguchi Shichifukujin (Seven Deities of Good Fortune) tour map , published by Kawaguchi city Tourist & Commercial 
Association? It provides detailed information on Shakujo-ji, Shougan-ji, Kichijou-in, Shougaku-ji, Ketsuden-ji, Mitsuzou-in, 
Seikou-in. It is also interesting to visit shrines and temples in your area.  

How the year 2017 treated you? What the coming year will be? Looking back the past year, holding the coming year s aspi-
ration, why do not we brace ourselves up on the New Year s worship-Hatsumoude? 



High School Entrance Guidance 2017 for 
Non-Japanese Students and Their Guardians 

Date:  October 1, 2017(Sunday) 13:30 – 16:30 
Intended participants:   
           A non-Japanese junior high student aiming to go to 
a           
           high school and their guardians, children who at 
tend  
           to Japanese language classes and their guardians, 
also  
           their supporters. (including someone graduated from  
           homeland’s junior high school and think to go on to   
           high school.) 
Agenda:   Middle/high school teachers’ advice 

Hearing experiences from your superiors 
                   (“senpai”)

Separate individual counseling
Interpretation  

                     service available: Chinese, Korean, English,  
and  Tagalog  

Place:   Kawaguchi citizens Partner Station, Meeting 
Room 1-3 

Kawaguchi 1-1-1, Cupola Main Building, M4 Floor 
Seat available: 90
Charge: Free 
Registration & Inquiry:  
             Promotion of  Civic Cooperation section,  
             Multicultural Co-existence subsection, 

           Kawaguchi Citizen`s Partner Station 

Tax & Pension Seminar for Foreigners

Details On Residence Municipal Prefectural tax,   
                   National Health Insurance tax & Pension

Date January 6, 2018 Sat.) 14 00 16 30
Place Kawaguchi Citizen’s Partner Station,        

                Conference room 1 & 2 
Applicants Foreign residents residing in             

                 Kawaguchi city interpreter available
Quota 50 people 

We are to close the list when the number of  
           applicants reaches the quota.

Application From December 1, 2017(Fri.), 
by phone FAX E-mail or at the window.  

           in order of arrival

Kawaguchi City, Promotion of Civic Cooperation Section 
(Kawaguchi Citizen’s Partner Station) 
Cupo-la Main building M4F, 
1-1-1 Kawaguchi, Kawaguchi City. 
Tue. Sat. 9 30 17 00 

except National Holidays 
:048-227-7607  FAX:048-226-7718  
:070.11010@city.kawaguchi.saitama.jp 





 Legal Consultation for Foreign Residents 
                                                
Marriage, visa, labor problem, etc. bothered by feisty legal problems  
For people in need of legal advice, consultation by a lawyer is available for free! 
 

Details  Each 3rd Wednesday Except during New year & National Holidays 
                   3 sessions/day 13:00~/14:00~/15:00~  
                   50 minutes/session ; restricted to 1 session per person per year 

Prior appointment is required 
 

Detail 
                      2017 December.20th , 
                      2018 January.17th , February.21st , March.7th , 

March s session falls on the 1st Wednesday. 
 

Place Kawaguchi Citizen s Partner Station  
1-1-1 Kawaguchi, Kawaguchi-city Cupo-la main building M4F

 
Language: Japanese English Chinese Korean 

 
Qualification: Foreign residents in Kawaguchi city 

 
Application:  Please make an appointment via phone or at the counter  

                          by 17:00 of the previous day. 
                          Application can be made from 2 months before the consultation. 
                          Civic life dept., Promotion of civic cooperation section,  
                          Multicultural co-existence desk, Kawaguchi city. 
                          TEL 048-227-7607 

Tuesday-Saturday 9:30 17:00  

Legal      
consultation


